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AMBUS EasyLiner 

Holder for cylindrical fuses - Application Instruction
 
Halter für zylindrische Sicherungen - Anwendungsanweisung
 

Porte fusible cylindrique - Notice d'application
 
Basi sezionabili per fusibili cilindrici - Istruzione d'applicazione
 
Portafusible para fusibles cilindricos -lnstrucci6n de aplicaci6n
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Attention: To prevent electrical shock, disconnect trom power source betore installing or 
servicing. Install in suitable enclosure. Keep tree trom contaminants. To be commissioned 
and maintained only by qualified personnel! 

Achtung: Vor Installations- oder Service~rbeiten Stromversorgung unterbrechen, um 
Untälle zu vermeiden. Die Geräte rnOss n einem passenden Gehäuse eingebaut und 
gegen Verschmutzung geschützt werden. betriebsetzung und Wartung nur durch 
Fachpersonal! 

Attention: Avant le montage el la mIM en e, oouper I'alimentation secteur atin 
d'eviter tout accident. Prevolr Un8 e an ou armoire appropriee. Proteger le 
produil contre les environnemeflt".l~"'''Pf1i!~ 11'I ervice en entretien: seulement par 
du personnel specialise! 

Attenzione: Per prevenlre 
lnstallare in custodia Id 
manutenzione solo da p 

Alencl<>n: Con el obj la alimentaei6n eleclrica 
antes de realizar el en una caja 0 armario 
apropiado. Debe La puesta en marcha 
y el mantenimie aJizado! 
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1. Abdeckung entfernen Remove cover 
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Technische Änderungen vorbehalten. 94 719 000 Stand 04.2007 
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2. Anschluss massive Leiter Connection solid conductors 
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3. Anschluss flexible Leiter Connection flexible conductors 

CD

• 
3.1 

4. Anschluss Leiter mit Aderendhülsen Connection conductors with wire end ferrules 
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